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اين روزھا خيلی ھا تѧرجيح مѧی دھنѧد کѧه بѧه جѧای رفѧت و آمѧد بѧه محلѧه ھѧای 

ديѧدن . پايين شھر در چھارديواری خانه ی خود بمانند و پѧرده ھѧا را پѧس نزننѧد

چھѧѧره ھѧѧايی کѧѧه مѧѧسخ شѧѧده انѧѧد و بѧѧه انتظѧѧار ايѧѧستاده انѧѧد در صѧѧف ھѧѧای بلنѧѧد 

فروشѧѧان ی ھѧѧای شѧѧھر، دستاتوبѧѧوس، نظѧѧاره مرافعѧѧه ھѧѧای بѧѧی پايѧѧان مسافرکѧѧش

 کوچکی که بازی زندگی را خيلی زود آموخته انѧد، فاحѧشه ھѧای کѧه پѧشت رنѧگ 

شѧѧѧان کѧѧѧودک معѧѧѧصومی نشѧѧѧسته اسѧѧѧت، اتومبيѧѧѧل ھѧѧѧای او روغѧѧѧن غلѧѧѧيظ چھѧѧѧره 

فرسوده ای که صاحباتی فرسوده تر از خود دارند، ھѧوا را مѧی آلاينѧد و مجلѧس 

آن گѧشته اسѧت، چمѧاق بѧه برای اسقاط کردنشان فرمان نوشѧته و دولѧت مجѧری 

آری تماشѧای ... دستانی که بيش از آن که حافظ نظم عمومی باشѧند مخѧل آننѧد و

ھѧѧيچ لطفѧѧی . ھѧѧيچ يѧѧک از ايѧѧن صѧѧحنه ھѧѧا و ھѧѧزاران مѧѧصيبت ديگѧѧر لطفѧѧی نѧѧدارد

نѧѧدارد ديѧѧدن شѧѧھرھايی کѧѧه دو تکѧѧه شѧѧده انѧѧد بѧѧا آدم ھѧѧايی کѧѧه گѧѧويی از دو دنيѧѧای 

ا می گويند ھمه جای دنيای ھمѧين آش اسѧت من که نديده ام ام. متفاوت آمده اند

  .و ھمين کاسه

دا داراھا از ندارھا با محله ھای مشخص ج. ھمه جای دنيا شھرھا دو تکه اند

 خѧوب، بھداشѧت،  یکѧلاس ھѧای ھنѧری، تغذيѧهباشگاه ھای ورزشی، . گشته اند

ھمه جای دنيا فاحشه ھѧا کѧم سѧن .  انسان ھا نيست یآموزش کارآمد برای ھمه

رونѧد  کودکان خيابانی به مدرسه نمی. ھای آواره فراوانند د، کارتن خوابو سالن

ھѧا بѧه  نѧشينند و نگاھѧشان سѧاعت ھا مѧی ی خيابان و پيرمردانی ھستند که گوشه
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. دنѧمѧی گير زانѧو بѧه بغѧلرو ميخکوب می شود و پيرزنѧانی نحيѧف کنارشѧان روب

 پѧيش بساطѧشان شان به سمت مرکز شھرھا راه می افتند واھر صبح از بيغوله 

شان به سمت مرکز شھرھا راه ابسته ھای شيک از بيغوله . را مرتب می چينند

بسته ھای شيک آدامѧس . می افتند و پيش پايشان بساطشان را مرتب می چينند

و سѧѧيگار مѧѧی فروشѧѧند و يѧѧک تѧѧرازوی کوچѧѧک ھѧѧم مѧѧی گذارنѧѧد بѧѧرای زمѧѧانی کѧѧه 

ھمѧه . تر آب رفتѧه انѧد  بيشرھگذران و يارشان بگيرد که بدانند چقدر از ديروز

  :گرفته است برزنان قابی است که اين جمله را درجای دنيا در دست اين پير

نѧانی ھمѧه جѧای دنيѧا در دسѧت ايѧن پيرز. تر آب رفتѧه انѧد ديروز بيش چقدر از

  :گرفته است برقابی است که اين جمله را در

  .ما را در ادامه ی زندگی مشقت بارمان ياری کنيد! عزيران

اما آيا می تواند دنيايی را بѧه لѧرزه در آورد؟ . له کوتاه است و تکان دھندهجم

دنيايی که در آستانه ی ھزاره ی سوم از تاريخ خويش اين چنين ديوانه وار بѧه 

نظѧام بھѧره کѧشی حѧاکم بѧر آن، فعѧل  سوی بربريت سقوط می کند؟ دنيايی کѧه در

ان يا فاعѧل اسѧت و سѧير، يѧا استثمار اقتصاد را معنی می کند و در اين ميان انس

يا ھر . يا تصميم را می گيرد يا تسليم تصميم ديگران می گردد. مفعول و گرسنه

روز بيش از ديروز بر انباشته ھايش می افزايѧد يѧا بѧرده وار بѧرای بقѧای حيѧات 

گرچѧه سѧيری و گرسѧنگی ھѧم کѧم و زيѧاد دارد، امѧا سѧومی . خويش جان می کنѧد

در آن زنѧدگی مѧی کنѧيم ھمѧواره تکѧه ی بѧزرگ ثѧروت دنيايی که ما . وجود ندارد

از آن عده ی انѧدک اسѧت چѧرا کѧه دولѧت اسѧتثمارگران قѧانونی نوشѧته کѧه چنѧين 

يبان ايѧن تحکم می راند، مذھب اسѧتثمارگران اخلاقيѧاتی اشѧاعه مѧی دھѧد کѧه پѧش

قانون باشد و فرھنگی که استثمارگران برای دنيای ما می سازند نيز در خѧدمت 

  .اما در مقابل خيل عظيم استثمارشوندگان محرومند از زيستی انسانی. آن است
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ايѧѧن . سѧѧرمايه اسѧѧت ]ی بنѧѧده[ در دنيѧѧای مѧѧا انѧѧسانی کѧѧه مالѧѧک نباشѧѧد مملѧѧوک

ѧارت مѧدش نظѧر رشѧد، بѧاسيستم به تولدش دامن می زنѧويتش را القѧد، ھѧءی کن 

 ايѧن انѧسان سѧال ھѧا .می کند و آموزشش می دھد برای تѧن دادن بѧه بھѧره کѧشی

بايد استثمار شود، ثمره ی عمر خويش را به آن که مالک است تقديم کنѧد و در 

آخر ھمانند پيرمرد آرام و ھمسرش چون تفاله ای بѧی ارزش از چنѧين دايѧره ی 

  .بسته ای به بيرون پرتاب شود

  . بشريتی متمدن نيستيم، تمدن به کشف ژن پيری نيستما

زمانی که ميليون ھا انسان گرسنه در آفريقا به کودکی جان می بازنѧد ابلھانѧه 

  !باليدن به توان بالا بردن ميانگين سن آدمی

 کѧѧودک بѧѧی گنѧѧاه بѧѧه دسѧѧت دو نوجѧѧوان روان پѧѧريش کѧѧه خѧѧود ٢٣زمѧѧانی کѧѧه 

 که مورد تجاوز قѧرار مѧی گيرنѧد، بѧه قتѧل قربانی اين نظام نکبت بارند بعد از آن

شناسان جھѧان و پѧژوھش ھѧای شѧبانه رسند، نبايѧد بѧه پيѧشرفت علمѧی روانѧمی 

  .روزی آنان افتخار کرد

حملѧه و کѧشتار مѧردم  یی بمب اتمی بھانѧه ای مѧی شѧود بѧرا زمانی که افسانه

 ثѧروت! بی گناه عراق تا جنايتکاران تاريخ آسوده خاطر با حفظ شرافت خѧويش

گوسѧفندھا و غѧلات را بѧه دريѧا . يک سرزمين، نفت سياھش را بѧه غѧارت ببرنѧد

تجارب فحشا سودی سرشѧار نѧصيب دلالان . ديمی افکنند تا مبادا قيمت پايين بيا

سѧخن رانѧѧدن از ... محѧѧيط زيѧست بѧѧه سѧرعت تخريѧѧب مѧی شѧѧود و. بѧازار مѧѧی کنѧد

  .شرمانه استتمدن بي

آن ھنگѧام کѧه ھمѧه ی انѧسان ھѧا بѧه تا زمانی که ثروت انحصاری نباشد يعنѧی 

يکسان از امکانات، از پيشرفت علم بھѧره ببرنѧد، فرصѧت بѧرای زيѧستی انѧسانی 

پيدا کنند، استعدادھای نھان خويش را شکوفا سازند، ھنر بيافرينند و رشد کنند 

 ٣ 



 رُ زا جوان                                                                                 مدنيت دنيای ما
 

 ٤

من فکر . تيمو در نتيجه بشر به معنای حقيقی از آزادی لذت برد، ما متمدن نيس

. فريقا بسيار متمدن ترند از دنيايی که ما ساخته ايمآخوار قاره دممی کنم قبايل آ

ايѧن لاشѧه ی مѧتعفن را تنھѧا اسѧتثمارگران . خته ايѧمادرست می شنويد مѧا سѧ! نه

نيافريѧѧده انѧѧد، آن ھѧѧايی کѧѧه بѧѧر بردگѧѧی تѧѧن مѧѧی دھنѧѧد نيѧѧز تقѧѧصيرشان سѧѧنگين تѧѧر 

  .است

د کѧѧه دنيѧѧای بѧѧرای ھمѧѧين اسѧѧت کѧѧه بѧѧاور دارم دسѧѧت ھѧѧای مѧѧا تѧѧوان آن را دار

وارونه ی را که خويش ساخته است ويران سѧازد تѧا بѧار ديگѧر بѧر ويرانѧه ھѧای 

  :آن تمدنی را بسازد که در آن

  »، ھرکس به اندازه ی نيازششھر کس به اندازه توان«

  .کار کند و نصيب برد

  رُزا جوان

  ١٣٨٣ مھر ٦

 

  
 ياشار آذری: بازنويس
 http://www.nashr.de:  آدرس اينترنتی کتاب خانه

  yasharazarri@gmail.com:ايمل ياشار آذری
 ياشار آذری: مسئول نشر کارگری سوسياليستی

http://www.nashr.de/

